: Wielkiego | 


+ 


POZNAŃ 


SZKLE GZ 


Nakładem Drukarni Nadwornćj W. Dekera i Spółki, — Redaktor: A. Wannowski, 


JE 120. — W Piątek dnia 25. Maja 1838. 


Wiadomości krajowe. 


Z Berlina, dnia 19. Maja. 

JJ, CC. MM, Cesarz i Cesarzowa Wszech 
Rossyi, z najdosiojniejszemi dziećmi swómi, 
JC. W, W. Xięciem Następcą tronu, W. 
Xiężniczką Alexandra i W, Xiążętami Mi- 
kołajem i Michałem, dzisiaj po południu 
o*54 z Peiersburga tu przybyli i pokoje na 
przyjęcie swoje na zamku królewskim przygo« 
towane zajęli, 


Przybyli tu: „Jo. Generał piechoty, Gene. 
zał- Adjutant i Minister domu cesarskiego, 
Xiążę W ołkoński, 

JW, Generał jazdy i Generał. Adjutant Hr. 
Benkendorff, 


JW. Cesarsko - Rossyjski Generał jazdy i Ge» 


nerał- Adjutant Hr, Orłoff,, © » 
JW. Cesarko- Rossyjski Generał- Porucznik 
Adlerberg; yE 
IW. Cesarsko- Rossyjski Generał - Porucznik 
Kawęlin,i i 
Cesarsko. Rossyjski Generał. Major : Philo- 
„80phoff, ý 
z Petersburga. 4 
Z dnia 23. Maja. 7 
Przybyli ta: Xiążę Wasił Dołgęruki 
Xiążę Lew Radziwiłł, z Petersburga. 
SRANAN, 


„ Powiądał, że w Londyhie dopiero dosianie. ` 


à memu ojcu od rządu angielskiego, Gdybym 


Wiadomości zagraniczne. 


Francya. OE 
- Trybunał przysięgłych. Posiedze: 
nie d: 12. Maja, (Dokończenie )— Namieni- 
liśmy wczoraj, że Prezes kazał Huberta i Lau- 
rę Grouvelle z sali wyprowadzić i po Dapo- 
mnieniu, aby prawdę czystą wyjawiano, tak 
Steublego badać zaczął; Pytanie: Czyś zo= 
stawał w Czerwcu 1536, r. w związku z Hu- 
beriem? Odpowiedź: Rozmawiałem z nim 
u Moutiera, P, Czy cię Moutier do Panny 
Grouvelle zaprowadził? O. Kilka razy, Pyt. 
W jakim zamiarze? O. Bom ani zatrudnienia; 
ani pieniędzy nie miał. P, Czy ci dała pienię: 
dzy? O, Wspierała mię, jak każdego innego. 
nieszczęśliwego, P. Czy na końcu r, 1837: by- 
leś z Hubertem w Aogli? O. Byłem, 2 Q. 
stendy wypłynąłem. P. Czyś w Viviers czas 
niejaki bawił? O, W drodze do Bruxelli za» 
nocowaliśmy w obwarowanćm mieście, „Pyt, 
Czy się Hubert z miasta tego nie oddalił? O. 
Czynił to w drodze kilka razy. P. Czy ci Hu. 
bert nie powiadał, Że pieniędzy dostał? Odp, _ 


,P, Poco jechałeś z nim do Londynu? Odp.. 
> W eelu odebrania pieniędzy należących się 


je był odebrał, byłbym za nie machinę zbu- 
dował, którą w Turcyi sprzedać zamyślałem, 
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P. Lecz ojciec ci tego nie polecił, tylko innćj 
' osobie? O. O tem nie wiem. P. Czy P. Brown 
nie miał tego zlecenia od twego ojca? O. Ach, 
rawda! jednak w tym interessie do Aogl" po- 
jechałem i wiele tam znajomości zabrałetn, 
P, Czy znałeś wnioski ojca, uczynione rządo. 
wi francuzkiemu? O. Nie. P, A Hobert twier. 
dzi, że cię tylko wziął do Anglii, aby ojciec 
twój machiny té) zrobić nie mógł. O, Wniosek 
mego ojca tylko mi z pism publ.cznych był 
znany. P. Sądzisz więc, Że bez ciebie ojciec 
nie byłby mógł ićj machiny zrobić? O. Było. 
by to zawsze z wielkiemi dla niego trudnościa- 
mi połączone, P., Zrobił on jednak bez twej 
pomocy machinę, którą w Petersburgu Po- 
słowi angielskiemu sprzedał? O. Nie, ja także 
ją robiłem. P, Coś robił w Londynie? O. Zaj. 
mowałem się rysunkami, P, Czyś nie wyryso- 
wał planu do machiny Huberta? O. Nietylko 
dia niego, ale wiele innych odrysowałem. 
P. Do czego miała służyć machina, © ktorej 
z Haberiem mówiłeś? O. Była to machina do 
strzelania, P, Czy Hubert nie był bez ciebie 
w Francyi? O. Tak jest. P, Czy widywałeś 
w Londynie wychodzcow francuzkich? Odp. 
Czasem. P. Czyś się w Londynie poróżnił 
z Hubertem? O. Poróżniłet, i'to o pienia’ 
dze, P. Czyście nic nie mówili z sobą o celu 
tej machiny? O. Nie powiedział mi, komu ją 
chciał sprzedać. — Następne badanie wykrylo 
tylko, Że się Sieuble z Hubertem porożnił, 
gdy jeden drugiemu nie wierzył, i że Hubert, 
zabrawszy z sobą plan tćj machiny, do Fran- 
cyi wyjechał, — Prezes do Steublego: Zna. 
łeziono między twemi papierami pismo nastę. 
pującćj treści pad tytułem: „Irakta między 
Steublem a rzecząpospolitą francuzką.* Czy- 
niąc wszystko, aby przedsięwzięcie to do sku- 
tku doprowadzić, gdy Hubert wbrew memu pos 
stanowieniu działał, musiałem następujące po- 
dać warunki: 1) dom w mojem imienia bę: 
dzie najęty; 2) ja sam wybiorę robotników, 
którzy w warsztacie pracować będą; nie woloo 
zaś do niego ani Panu Hubertowi, aoi tomu- 
kolwiek innemu wstępować; 3) ja zapłacę ro- 
botnikom.«* — Na podane sobie pytania odpo- 
wiedział Steuble, Że przedsięwzięcie, o któ- 
tém jest mowa w owćm piśmie, dotyczyło się 
zrobienia machiny. Miano w Londynie na- 
jąć dom, w którymby warsztat urządzono. 
"Następnie oświadczył Prezes przysięgłym, Że 
po wielu usłowaniach udało się odgadnąć pi- 


smo znalezione w pugilaresie Huberta i 8a-, 


memi znakami skreślocde, treści następującej: 

luję mocno ofiar poświęconych; wszeiką 
odpowiedzialność w té} mierze na siebie bio- 
rę. Sumienie moje czyste. W'szelkiej uży- 
waliśmy pracy, aby go na inną myśl napioe 
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wadzić. Prosiłem go; aby do ciebie poszedł; 
nie chce się nadal ićm.,.. Dowiaduję się, że 


był u jednego z swoich przyjaciół, aby sobie 


oskarzenie dać przetłumaczyć; ten nie chciał 
tego uczynić, (Gniewa się na nas, Że listu Żae 
duego od ojca nie odebrał; sądzi bowiem, 
żeśmy go zwodzili, Przekonani jesteśmy, żę 
Krzysziof przybył do Londynu tylko w tym 
zamiarze, aby warunki podać i za swoję ma. 
ching Żądane pieniądze odebrać, Szczęściem 
nie wymieni? twego nazwiska, Widząc, Że . 
nas tym sposobem zedrzeć nie może, chce są 
przez denuncyacye zbogacić, W wielkićj będą 
obawie, jeżeli mnie poselstwo odkryje. Tee 
raz, przyszedłszy do zdrowia, staram się o 
zgotowanie mu podobnego losu, eo drugiemu; 
ręczę ci także, że w Żadne inne ręce nie wpa. 
dnie. Laufaure dobrze rolę swoję odegrał, 
Znalazłem prochu trzaskającego tyle, ile po» 
izebuję; mógłbym nim nawet połowę stolicy 
w powietrze wysadzić; ten nic nie kosztuje. 
Fabrykant jest dobrym tepublikaninem; mu- 
8zę z nun wyjechać 70 godzin za Londyn dla 
czynienia doświadczeń, Oto jedyny wydatek, 
Jeżeli poczytasz za rzecz siósowną postępować 
nadał tym sposobem, przyślij zaraz do mnie 
przyjaciela, abyśmy w czasie fabrykacyi pro= 
chu pracą zająć się mogli. Jeżeli ci się to nie 


"podoba, przyślij mi zaraz pieniędzy, abym po 


zabiciu Krzysziofa mógł zemknąć. Położenia 
moje okropne. aden.... więcej, aby do 
powrócić i tyrana, nędznego Kapudana Baisa 
zabić, Mimo to musi jednak jeszcze oc. 
mną umrzeć. — Prezes do Steublego: Cz 
możesz nam wyjaśnić, co to znaczy? o Nie 
o tóm nie wiem. P. Gzemu tak spiesżno wy: 
jechałeś z Londynu i Przybyłeś do Paryża? 
O, Bom:się dowiedział, żę mnie Hubert czer- 
ni. P, Czyś nie znał może treści stu, 'co tylko 
przezemnie przeczytanego, j czy cię to do 


` szybkiego wyjazdu z Londynu nie skłoniło? 


O. Nie. P. Kto cię w Paryżu do Wincentego 
Girauda zaprowadził?  OQ,'Nie wiem. ‘P. Czy 
me Panna .Grouvelle lub Annat? O. Nie. P 
Czyś odwiedzał Pannę Grouvelle? O Odwie- 
dzatem. P; Często? O. Jak się zdarzyło. P. 
Po coś bywał u nićj? O, Aby się uczyć po 
francuzku. P. Jak to być mogło, że Żyjąe 
w nieprzyjaźni z Hubertem, bywałeś u Panny. 
Grouvelle , wiedząc przecież, że ona jest jego 
przyjaciołką od serca? O. Chciałem się dowie. 
dzićć, coby Húbert o mnie powiedział, PVO 
czemżeś się w tym względzie od Panny Grou- 
velle dowiedział? O. Nie pamiętam tego, P 
Między papierami twemi znaleziono portret 
Alibauda? O. Byłto podarunek od jednego 
z moich przyjaciol, P. Gzy ci Habert kiedy 
powiadał, w jakim celu miała być owa mae 
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china zrobiona, względem którćj układ mię- 
dzy wami stanął? CzylŹ ci nie powiedział, Że 
miała służyć do odebrania Życia Krolowi? 
O. Nigdy mi» nie powiadał, Żeby Krol Fran- 
cuzow za pomocą tćj machiny miał być zabi- 
ty. P. Kro był reprezenianiem rzeczypospoliićj 
francuzkiej, z którymeś przeczytany zawarł 
układ? O. Układ ten nie miał żadnego pewne- 
go celu. Napisałem 10, nie wiedząc, Com ro- 
bił i nie zastanowiwszy się nad skutkami, «= 
Potem kazał znowu Prezes wprowadzić obŻa» 
łowanych Huberta i Laurę Grouvelle, obznaj- 
mił ich z lém, co się w czasie ich nieobecno- 
ści stało i dalsze badanie aż. do następnego 
poniedziałku odroczył, 
Z Paryża, dnia 14. Maja. 

Nocy zeszłćj stanął w Tuilleryach goniec 
a bruxell', przywożący depesze do Krola, 
które N, Panu natychiniast wręczono, 

Journal du Commerce zamyka nastę- 

uące, statkami „Cocytus* i „Taiar* do Vu. 

nu przywiezione wiadomości: „bona, dnia 
3. Maja. bęsący pod rozkazami porucznika 
marynarki Maissin etatek parowy „Cocytus* 
i okręt przewozowy „Ezaria* właśnię do przy- 
stani naszćj zawinęły, abv. wylądować 750 lu» 
dzi od 6140 pułku piechoty i inne oddziały 
wojsk,  Przeznaczono je do Konstaotyny; 
w Guelmie się zauzymają, oczekując tam na 
pierwszy transport żywności, ktoremu za eskor: 
tę służyć mają, Komendant obozu Med,ez- 
Hamar może ich użyje, aby zgładzić zinazę, 
którą przy ostatnićj wycieczce do Qued Gherf 
na się ściągnął. 
przybyły goniec przywiozł niektore szczegoły 
o przedsięwzięciu przeciw Stora. Jeżeli kor- 
respondentowi naszemu wiarę dać można, to 
Arabowie, zainieszkujący w okol cach między 
Storą i Gigali, wprost od starych Rzymian 
pochodzą; w X VE. wieku połączyli się z nimi 
Geoveńczykowie, ktorzy znaczny na tych wy- 
brzeżach prowadzili handel, Pokolenia te 
w zupełnćj Żyjąc niepodległości nie poddały 
się nigdy ani Dejowi alg'erskiemu, avi Kejowi 
Koosianiyny. W każdćm z nich pewna liczba 
mężczyzn rolnictiwu s'ę poświęca, reszia po» 
zostając w swoich douarach inueuni się trudni 
rzemiosły, które tak wielostronnie obrabiają, 
iż niczyje! pomocy Nie potrzebują. We wsiach 
tych pokok ń wszędzie się objawia dobré mie. 
nie; procz namiotów swoich mają murowane, 
dachówką kryte domy, każdy dom ma swoj 
egródek, pola dobrze uprawne i wszędzie wi. 
dać piękne phniacve drzew owocowych. We. 
wnętrzna adm n'arracya bardzo prosta; lud 
ustanawia $z.iką, ktory ma najwyższą władzę 
wojskową i cywilną, Skoro Szek do zażaleń 
powód daje, zostaje natychmiast złożonym, 


- i polepszyć można, 


Osatni tu z konstaniyny. 


Pojedyńcze posiadłości w należyty sposób od 
siebie odłączone, czego nawet w prowincyj 
algierskiej nie było, Ponieważ każdy wie, że 
samowolnie majątku swego pozbawionym byś 
me może, pracuje gorliwie, dla tego też włoe 
ście tak dobrze uprawne i zabudowane, Że 
w najlepszych depariamentach Francyi stan 
pól nie jest pomyśloiejszy. Zatoka Story, 
przez wojsko nasze zajęta, nastręcza wszędzie 
wygodne do lądowania wybrzeża, w pobliżu któ» 
rych okręty od wiatru zabezpieczone spokojnie 
siać mogą. Przylądki, tworzące ostatnie krańce 
zatoki, składają sę z niebotycznych skał, które > 
do bezpieczeństwa przystani wielce się przye 
czyniają. Niedaleko od rozwalin Russcady, 
gdzie się kolumna nasza zatrzymała, tworzy 
ujście rzeki Sissa mały, naiuralny port, który 
z szczupłym kosziem bardzo rozprzestrzćnić 
W pośród rozwalin stoi 
jeszcze kulka sarych, ale do użytku zupełnie 
zdatnych, magazynow, Syn Ben Aissy, który 
z ojcem swoim do Algieru się udał, powrócił 
przed kilka dniami; wedle listów z Algieru, 
powiot jego w związku z pochodem armił 
arabskiej, ktora z Medeash do prowincyi Kon» 
siaatyńskićj ciągnie. Udal się natychmiast 
w głąb prowincyi i rozumieją, Że ma listy do 
Achmeda beja, Z dragićj strony donoszą 
2 Konstaniyny, Że Generał Negrier się potne 
je, aby wycieczki swoje aż do granic prowine 
cyi aly'erskićj posunąć, Można prawie z per 
wnością przypuścić, iż zamiaiem Generała 
spotkać się z armią Abdel- Kadera, Przedsię: 
wz.ęcie takowe inogłoby łatwo wywołać wye 
padki, które stan spraw tuiejszych zupełnie 
zmienią; bo kiedy Francya z Achmedem Be- 
jem jeszcze pokoju nie zawarła, wojsko nasze 
między dwa ognie się dostanie, Pan Mirbeck, 
kiory pod zasłoną 200 Żołnierzy wyruszył, ab 

podatki ściągać, sluchać zażaleń,. czynionye 

przez pokolen a przeciw ich Szeikom i zatrue 
doiać się statystyczno -topogroficzną robotą, 
w podroży swojej Żadnych nie doznaje nie- 
przyjemnści.* = „Algier, d, 4, Maja, Wojsko 
vasze zajęło Blidę, albo raczej prawdę powie- 
dziawszy, w okoiicach miasta tego się usados 
wilo. Potrzeby tćj operacyi uczuto wszędzieą 
konieczność albowiem nakazywała zamknąć 
lin g pocztową, otaczającą kraj, króry BIó80- 


„wnie do traktatu nad Tafoą, naszą jest wtas 


enością; będaie to wszelako dla osady bezko» 
raystnem, jeżeli osadmkom nie pozwolą osieŚ6 
pod murami Bhdy i- na rowmnie miasto te 
egraniezającej, Statek parowy p Krokodil“ 
z nadzwyczajną missyą tu zawinął; natych- 
mast npow.zechniła sę pogłoska, iż rary fika 
cyą Zawarepo 2 Ahbdel Kaderem iuaktatu 
pizywuai; my przeciwnie sądtimy, ŻE rząd 
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traktatu tego nie zratyfikował, bo Ben Aissa, 
który się do Bony wybierał, lu pozostanie, 
co nas do mniemania powoduje, że nowe 
chcą zawiązać układy. — „Oran , d. 3w Maja. 
Statki tybackie, na połów korali przeznaczo- 
ne, przybyły tu; większej jeszcze liczby cze- 
kamy. Udadzą się na połów korali na wyso- 
kość Cap Tenez, gdzie sobie tuszą, Że na 
przypadek burzy schronienie znajdą; mają 
a sobą listy rekomendacyjne i podarunki dla 
Szefów pokoleń nadbrzeżnych i spodziewają 
się, Że nikt ich niepokoić nie będzie. Zie- 
szig okręty, wysłane w też same sirony z ła- 
dunkiem zboża, wszędzie gościnne znalazły 
przyjęcie, Statki „Rachgoun* i „CGolombi* 
krążą na wysokości przylądka Tenez, celem 
bromienia okrętów europejskich, Gorący 
wiatr południowo- wschodni, który wiał d, 22. 
Kwietnia, kwiecie i liście na drzewach, jako 
tóż latorośl winną w okolicach Oranu opalił 
zupełnie; zboże na polu także mocno uciere 
piało, a Żniwa prawie stracone. Handel wy- 
wozowy coraż bardziej się ożywia; mnóstwo 
okrętów ze wszystkich krajów tu przybywa, 
aby prowadzić bandel zbożem, bydłem i pło- 
dami krajowemi.* > 
Gig ERT: EN NF E E 402 
5 Z Londynu, dnia 19. Maja. i 
_Kięcia Oranii czekają tu w ciągu kilku ty- 
godni; reprezentować on będzie przy korona- 
cyi Królowej W iktoryi Królewskiego ojca swe- 
go. Słychać, że J, K. M, dopiero w Lipcu 
' Hagi powróci. 
w rea do Morning-Post, Królowa 
oznajmić miała, iż aby Cityję za oszczędzenie 
kosztów bankieltv koronacyjnego wynagrodzić, 
poźniej kilka okazałych da balów dworskich, 
Srebra Królewskie zlożone są w Windsorze 
w.dość obszernym pokoju i w stykającym się 
zuim gabinecie; wartość wszystkich wynosi 
14.706.000 funt. szterl. Niektóre naczynia po- 
chodzą jeszcze z czasów hiszpańskićj Armady, 
inne są z lodyjów, Burmy, Chin i t.d.; jedno 
naczynie należało Karolowi XIL. Królowi 
Szwecyi, drogie Królowi Avy; paw” złoty, 
bogato brylantami wysadzany kosztuje 30,000 
funt, ezt.; głowa tygrysa, która niegdyś Tippo 
Saibowi.za pódnóżek służyła, ma język z je- 
dnego kawała złota a zęby z kryształu; mná- 
stwo tam też złotych tarcz (shields), jedna 
tarcza zrobiona 2 tabakierek (darów zagranie 
tznych władzców) ma wartości 8000 gwineów ; 
półmisków jest tam 30 tuzinów, a każdy kosz: 
tuje po 26 gwineów, Naczynie wytwornćj ro- 
boty do ochładzania wina, które Jerzy LV» 
zrobić. każał, zamknięte, w wielkich gzkłach 
zwierciadłowych z, ozdoby Cieelier zwanej inue 
tęboty około. naczynia, tego zauudniały, wielu 


~ 


artystów przez dwa lata a samo nacżynie'takićj 

objętości, Że dwie osoby siedząc wygodnię się 

w. niem'pomieścić mogą, » ule. sieżns 
Wczoraj wnosił Generalny. Prokurator u Tty. 


bunału; Queen-Bech; aby skarga prywatnego 


Sekretarza  Xiężnćj Kent, Sir John Conroy, 
w wiadomym interessie przeciw wydawcy ga- 
zety Times cofnięta była, podając za przy. 
czynę, Że Sir John Conroy daném oświadcze- 
niem właściwego obwinienia gazety Times 
nie zbił, Powiedział w niem albowiem tylko 
w ogólności, Że posiadłość swoję za swoje kus 
pił pieniądze i że mu Kiężna Kent w tém po» 
mocą nie była, a nie wymienił źródła, z któ% 
rego mu pieniądze na to-potrzebne wpłynęły, 
Lecz sąd ptzysięgłych nie przychylił się do 
wniosku (Generaloego Prokuratora twierdząc, 
że stwierdzone przysięgą oświadczenie Sir 
John Conroy jest dostateczne w tćj mierze, 
iże nie należy prassie nadawać zbyt wielkiej 
wolności, inaczćj bowiem każdyby się z wszeł- 
kch szczegołow postępowania swego iłóma» 
czyć musiał. i 
Stroje dla parów i parowych, przepisane na 
dzień koronacyi Królowej Wiktoryi, — Strój 
parów: Mają wieć na sobie szatę czyli płaszcz 
parowski z axamitu karmazynowego, obłożony 
popielicami; kołnierz z tegoż futra, opasany 
rzędain: ogonów gronostajowych, według sio. 
pola; baronowie mają mieć dwa, vice-brabio. 
wie dwa i pół, brabiowie trzy, margrabiowie trzy 
i pół, xiążęta (dukes). cztery rzędy, Pod pła- 
szczami parowie będą mieli suknie dworskie, 
mundury, lub uroczyste szaty, noszope zwykle 
na wielkich posłuchaniach u Krolowej. Kos 
rony parów będą srebrne, wyzłacane; czapka 
karmazynowa axXamitna z gronastajarni, na 
wierzchu guzik złoty; zabrania się użycie dro. 
gich kamieni w koronach i pereł zamiast gałek 
czyli perełek srebrnych, Korona baronowska 
będzie o sześciu gałkach czyli perełkach; hra- 
biowska o ośmiu, podniesionych pa promie: 
niach, między któremi liście poziemkowe: ko. 
rona margrabiowska ma się składać ze czterech 
liści poziemkowych złotych, Daprzemian ze 
sttbrnemi perłami, nieco nad nie wiki NI 
mi; korona x'ążęca składa się z ośmiu złotych 
liści poziemkowych. — Strój parowych: 
Roby czyli plaszcze odpowiednie godności 
mają być wdziane na zwykły strój dworski, 
Płaszcz baronowej będzie z axamiiu karmazg- 
nowego, kołnierz obłożony popielicami że 2 
rzędami gronostajów.  Płasżcz dokoła obszyty 
popielicami na dwa cale szerokości; ogon na 
trzy stopy długi. Korona według stopnia; ja: 
koto: obwódka z sześciu perłami srebrnemi, 
nie wystającetni. ii Płaszcz vice- hrabigy będzie 
podobny jak baronowej, kołnierz z dwoma i 


an 


pół rzędami gronostajów, opuszka płaszcza 2 
«ale szeroka, ogon długi 3 stopy i 3 cale; ko- 
rona o Jĝ perełkach niew ystających. Płaszcz 
brabiny, jak poprzedzające, kołnierz o trzech 
rzędach gronostajów ; opuszka szerokości 3 ca- 
łów, ogon długi 3 stopy i 6 calów. Korona 
o $ perełkach podniesionych, między niemi 
drobne listki poziemki, Płaszcz margrabiny 
jak poprzedzające, gronostaje na kołnierzu we 


3 rzędy i pół, opuszka 4 cale szeroka, ogon. 


długi 3 stopy gcalów. Korona ozdobiona czie- 
rema liśćmi poziemki naprzemian z tyląż wy- 
siających perełek, Płaszcz xiężny, takiż jak 
poprzedzające, kołnierz o 4ch rzędach grono. 
siajów, opuszka 5 calów szeroka, -ogon 6 stóp 
długi. Korona złożona z 8 liści poziemki ro- 
wnćj wysokości, Czapki pod wszysikiemi ko- 
roronami będą axamitne, karmazynowe, z gro- 
postajami i galonem po brzegach. 

Dziennik Englishman, wydawany w Kal. 
kucie, donosi pod dn, 10. Paźdz, 1837 wiado- 
mość, przywiezioną przez statek Pelorusz Ron- 
goun, Że Król Awy oświadczył stanowczo, iż 
tylko z koronowaną głową wchodzić może w 
układy, nie zaś z lordem Auckland, Rezydu- 
jący w Awa półkownik Burney sądzi, że Król 
niebawem przybierze postawę zupełnie nie» 
przyjacielską, 1582" Eier 

Również wojna z Birimanami zdaje się nie- 
uniknioną, bowiem władze nadgraniczne Bir. 
mańskie z największem grubiaństwem obeszły 
sę zagentem angielskim, doktorem Richard- 
son, który domagał się wydania jednego za- 
bójcy, Przypominają teraz Że i do wojny 1824 
roku powodem było zabójstwo jednego angiel- 
skiego flisa, 

Myślą już o założeniu drogi Żelaznej w No- 
wej Wallii Południowśj; ma się ona rozcą- 
gać na 200 mił angielskich od portu Sydney 
na Południe- Wschód, aż do'Yasza, położo- 
héj nad rzeką Morumbidgie w linii prostćj od 
Port Philippe. 

Hiszpania, 
Z Madrytu, dnia 5. Maja. 

Pan Barrow, agent Towarzystwa biblijnego 
londyńskiego, uwięziony tu został za wydanie 
ewangielii w języku: cygańskimw. Sir George 
Villiers udał się w tej mierze do Barona Ofalii 
i otrzymał przyrzeczenie, Że go niezwłocznie 
na wolność wypuszczą. 

W Journal desPyrenćes.Orientales 
2 d. 5.b. m. czytamy: „Na gościncu z Barce- 
„Jony do Girony wystawiają ostępy w celu za- 
pewnienia sobie przerwanych dotąd związków, 
— Walki pod San Quirse i Sutyą napełniły 
Jazarety w Berdze ranaymi karolistami, z któ- 
rych w skutek braku pielęgnowania, niedosta- 
tku lekarstw i wybuchłój tamże ćhoroby laza- 


retowćj znaczna liczba umiera. « Choróba fa» 
zaretowa coraz się bardzićj wzmaga, ji komu 
tylko rany utrzymać się na nogach dozwalają, 
opuszcza lazaret i przenosi się do jakiego do» 
mu prywatnego. W ostatnich dniach liczono 
w Berga przeszło 400 chorych 'a*/20 — 25 
umarłych codziennie. Także w wsiach Alpens 
i Borrada wybuchła zaraza. Będący w Salśo- 
nie karoliści zupełnie otuchę stracili, bo im na 
wszystkim zbywa, a wsie pobliskie z samych 
się tylko gruzów składają, Okoliczność ta 
równie jak i nie przybycie zapowiedzianej ad. 
dawna wyprawy nawarskićj wywołały między 
żołnierzami duch niezgody i buntu, przez co 
wodzowie karolistowscy i Junta tychże w wiel: 
kićj zostają obawie. 
A u S$ tr y:.a 
Z Wiednia, dnia 12, Maja. i 

Najje Cesarz znowu zachorował. — Kiążę 
Schwarzenberg d. 27. b. m. do Londynu odje- 
dzie, — Podróż J, C. Wysokości Arcyxięcia 
Fraaciszka do Cieplic w celu przywitania tam 
Cesarza Rossyjskiego niemylnie nasiąpi; to. 
warzyszyć mu ież będzie Arcyxiężna «Sofia, 
małżonka jego, która się potem z Cieplic do 
Drezna vda, — W ciugu tygodnia tego dawał 
tutejszy Poseł angielski na cześć Rifata Beja 
przepyszny obiad na 30 osób; Poseł nić bę- 
dąc żonatym, tą razą pierwszy raz darny do 
siebie zaprosił, co Posła tureckiego nader u» 
cieszyło. Baron Hammer był pośrednikiem 
(łómaczem) między grzecznością Wschodu 
i towarzyskierni uczuciami Zachodu, r 

i ' 1 EE E "0 a. 

Times odebrała następujące wiadomości 
z Konstantynopola z d, 17, Kwietnia: „Mocno 
się cieszę, Że mogę donieść W Panu o wys 
padku, najważniejszyram może dla państwa tu- 
reckiego od czasu zdobycia Konstantynopola, 
— o wypadku, który ludowi i rządowi nową 
erę pomyślności i wielkości otwiera, a monar- 
sze, co tę refotmę Życia uskutecznił, nadaje 
prawo do słusznej wdzięczności poddanych 
i podziwienia całego Świata, Sułtan Mabmud 
bowiem postanowił znieść dotychczasówy za. 
gubny systemat wybierana pódatków, ślepo 
od czasów Mahomeda II, przez jego nastę» 
pców zatrzymany, Miejsce tegoż ma żająć 
foansowy systemat arabskich prawodawców, 
kióry poprzednicy teraźniejszego Sultana' nie- 
rozmyślnie na ten zamienili, co się do upad- 
ku cesarstwa greckiego przyczynił, a potężne 
narzędzie, któremu Iślam zwycięztwa swoje 
zawdzięcza, lekkomyślnie odrzucili, Z koń. 
cem b. r, zaiem ustanie zwyczaj wydzierzawią- 
pia dochodów po prowincyach więcej dające- 
mu, a wybieranie tychże powierźone będzie 
urzędnikom muńicypalnym, obieranym przez 
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mieszkańców każdego obwodu. Władza ad- 
minisiracyjna oddzielona będzie od finansowej 
4 Gubernator każdćj prowincyi jedynie uwagę 
swoję na utrzymanie porządku i epokojności 
zwroci, nie mieszając się do wybierania poda. 
tków, Rada muwicypalna rozkładać będzie 
corocznie wpływać mające podatki; członko» 
wie bowiem iejże, znając dokladnie stan ma- 
jątku każdego mieszkańca, potrafią Jakże po. 
dług tego najlepićj podatki rozdzielić, Skarb 
nie poniesie w tém Żadnego uszczerbku, gdyż 
rada mowicypalna wprost do niego zebrane 
pien'ądze przesełać będzie. Aż do tćj chwili 
zaś dostawał tylko fiskus umowioną z dzie. 
szawcą summę, podczas gdy (Gubernatorowie 
4 do 5 razy tyle wyberali i szkatuły ewe zło. 
tem napełnia; ci bowiem, mając prawo wy» 
bierania podatków, rozlicznych zdzierstw się 
dopuszcza, a rząd nie mogł bynajmniej te. 
"mu zapobiedz. Tak tedy przyszła do najle. 
pszćj reformy, jakićj się tylko w państwie tu» 
reckiem spodziewać można było, i lud pra. 
wdziwego dozna szczęścia. Na wyspie Cyprus 
takowy system wybierania podatkow, na pro- 
Śbę tamecznych mieszkańcow, już teraz za- 
prowadzono.“ i 
E gi p t 

Wiadomości handlowe i morskie austrya- 
ckiego lloydu donoszą z du'a 19. Kwietnia 
z Alexandry: „Codziennie niemal zapada je. 
dna lub dwie osoby na UŻumę, ale ciągle za- 
wsze tylko w arsenale lub na okrętach. Nasi 
doświadczeni lekarze twierdzą, Że przypadki 
te są skutkiem dawniejszego zarażenia, i że 
chłosta ta dalćj się nie rozpostrze , ile że i pora 
roku nie po temu. — Rząd nasz otrzytnał do- 
nies enie o zapełoćj porażce powstańcow w Sy- 
Tyi, z krórych prócz 150 osob, co się ucieczką 
ocalić zdołały, wszysty inni w ręce Solimana 
Baszy wpadli.* 
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Rozmaite wiadomości. 


. Ze Lwowa. — ,Fygodnika rolniczo-prze- 
mysłowego** wyszedł Nr, 22. i 23. i obejmuje 
przedmioty nasiępojące: 1) Sadzenie kartofli 
- oczkami. 2) Łuwy sposob sadzenia burakow 
gukrowych. 3) O ospie owczej. ' 4) Go le- 
piei: woły robocze kupować czyli wychowy* 
wać? Sposob robienia Cukru z suszonych 
izmielony.h burakow 6) Starym wetązkom 
luste przywracać, 7) O wyrobach fabrycznych 
w Dreznie. - Nr.23 1) Nauka w rawy es- 
parsety (Hedrysarum onvb ichis) w Gaibaczu 
P. Głucho u si ego. 2) U ospie owczej (dukoń 
czenie). 3) © kołowaciznie owczej. 4) O no 
wym aparacie gorczelniczym P, Galla, 5) Pia 


my wywabiać z wełnianych i jedwabnych tos 
warów. 6) Podnoszenie dachow. 7) Wiado- 
ność o tabrykach cukrowych w W, X, Poznań: 
skićm. 8) O cukrze w Francyi, ` 

Xiążki Palskie, wydane w Wilnie, 
w Grudniu 1837 i w Styczniu 1838 r, 
— Graminatyka Rossyjska przez Mikołaja Gre» 
cza napisao; tłumaczona z Rossyjskiego u Zas 
wadzkiego, 1838, 216 str. w 8. — Kolęda dla 
dzieci przez A. Antoniego Moszyńskiego. $S. 
P, u Zawadzkiego, 1838, 153 str. w 12, = 
Piosnk: wieśniackie znad Niemna, We dwóch 
częściach, u Zawadzkiego, 1837, VITI. i LIE, 
str 8. — Bruta, Część druga, wydawca Jozet 
Krzeczkowski, 1538. u Blumowicza. 230 str, 
w $. — Wizerunki i róztrząsania naukowe, 
Poczet nowy, Tomik 12, u Zawadzkiego, 1837. 
166 str. w 12, — Piotr Jasmin, albo wzor do. 
skonałega sługi, napisany przez M B., D'Efau- 
ville. Przełumaczony z 2go wydania Francu- 
skiego na język polski przez X. Stanisława 
Śnarskiego, Dominikana, L, P, u Neumana, 
1837. 250 str. w 14, — D.rectionum horarum 
canonicatum et missarum’ juxta Ruum S, R. 
E. et Rubricas Breviari et Missalis Romano 
Seraphicis Pro Frairibus Minor bus de Ob- 
servantia €t Momalibus terui Ordinis S. P. N. 
Francisci caeterisque confrairibus eodem Bre. 
viario et Miesali utentibusin Dioecesibus Mo. 
h:lov:ensi, Viłnensi, M nseensi, Samogit ensi 
Luceorensi existentibus, proanno Domini 1938: 
In madum kalendari Julian: dispositum; a 
Bazylianów 1837 (6 arkuszy druku) w i = 
Elenchus Cler: Regularis Ordinis Minorutn S. 
P. N. Francisci de Ubservantia; anno 1837 
Mensis Nov: mbris 2y die; u Bazylianów, 1637 
(2 arkusze druku) w 12. — Directorum divini 
olfiicii juxta ntum monasticóm conforanter ad 
rubricas Breviari» Missalisque Monastici ac De- 
creta S$ R. Ć. petsalvendi in comtnodum mo- 
nachorum sob regula S, P, N, Benedicu Al- 
mae Congregat, Benedicnno Cister, in Imperio 
Rossiae degensium auihoritate congregationis 
teg'mInIs, Per P. Antomum Clementem Bu. 
dzinski Horodisceosis Bened cuni Monaererii 
ad S. Anuram Professum in anoum Domini 
1838 ordinatum; du bus ulim s Mens Martii 
1837 An.; u Bazylianów, 1837 (2 arkusze dru. 
ku) w 12, — Diiectonum dviem offici reciiane 
d: mis:.aromque celebrandarum fuxta rubiiczg 
breviarii et missalis fratrum B. V. D. G, Ma. 
tiae de Monte Carmelo A. R. O. Pro fiaui- 
bus et sororibus Provinciae Litbuanae Omn, 
SS, et Rubr, Rose, 5. Jesepb Sp. B. V. M. 
Piote J. O, N, in annum Dom ni 1838v. 6. di- 
spositum, u Bazylianów 1837, (2 ars, druku) 
w 12, — Pam ętmki do history: Rossyi i Pole 


ski wieku XVI. à XVIL, Pamiętnik Samuels 
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Maskiewicza początek swój bierze od r. 1594 w 
lata po sobie idące. Wydany z rękopisow bi: 
blioteki Szczorsowskiej hrabiego Chreptowicza 
przez Jana Zakrzewskiego Radecę Dworu, nau. 
czyciela gub, Wilen, gymnazyum; u Gsiicks- 
berga, 1838, 1128r. wg — Kuchnia zdrowia 
albo przep'sy przyrządzenia potraw z produk- 
tów krajowych, najwłaściwszym sposobem, dla 
osób tak chorych, jako też i powracających do 
zdrowia, służących. Przez J, Jankowskiego, 
gutora nowćj kucharki oszczędnej. Warszawa 
i Wilno u Gliicksberga, 1838, 124 str. w 12, 
— Lydia, dediće à ma soeur Giana. 1832, (1 
r. cahier des Qeuvies du Comte Jules Siru- 
tynski,) u Gliicksberga, 1838, t31 str. W12, — 
Lies destins, Inspirations sp ritualistes, servant 
de suite A Lydia, 1837, (Juin) 11me cahier 
des oeuvres poćtiques du Gomte Jules de Hayd 
Berlitz Sirutynski; u Glii ksberga, 104 sir. w 12, 
— Historya wojny 3oletoićj przez EŃ deryka 
Schillera w języku niemieckim oryginalnie na- 
pisana. Tom drugi, u Marcinowskiego, 374 
str. w 12. w”, 

Wiadomo, Że znakomity czesko -sławiarński 
poeta Jan Kollar w Peszcie mieszka, Wo. 
statn éj zdarzonćj tamże powodzi, jak na szczę: 
ście, nic nie ucierpiał. „Danaj umiał usza- 
pować swego piewcę!* powiada Pan Nosák, 
donosząc o. tćóm w ,„Kwetach*' czesksich. 

Mody już i do Serbii zawitały, Wychodzi 
tam dziennik poświęcony sztukoin, literaturze 


i modzie, pod tytułem: „Serbska Nowina, 
ili Magazin za Chudożestwo, Knijżestwo 
i Modu, . 


„Flet czarodziejski“ Mozarta należy do 
ulubionych oper publiczności londyńskiej, któ. 
ra przez wiele lat nie słyszała tego dzieła jak 
tylko w języku włoskim, a pod bytność towa- 
rzystwa opery niemieckiej; także w języku nie- 
mieckim* W teatrze Diurylane starano się 
obecnie przedstawić tę operę w języku angiel: 
skim, a mianowicie dla zgromadzenia licznćj 
publiczności, którą od niejakiego czagu młody 
Karol Kean, występując w niektórych rolach, 
do teatru przywabiał, Jakoż tylko publiczność 
mająca tak mocne nerwy jak angielska, wysies 
, dzieć może przez dwa spektakle, które teraz 
zwykle każdego wieczorz w teatrze Drurylane 
przedstawiają. Dnia 16. Marca przedstawiano 
Najprzód „Hamleta,*. a po nim, jako wety, 
nFlet czarodziejski" Kogo nazbyt wzrubzyło 
przeznaczenie filozoficznego, duńskiego kró- 
lewicza, ten podobnie, jak srogie lwy albo 
dzikie Zwierzęta, dawał się uŚinićrzać czarów 
dziejskim fletem Tamina, Dnia 18. przedsta. 
wiono dramat, pod nazwą: „Ryszard HI,“ 
w którym podobnie, jak w „Hamlecie,* Ka. 
zel Kean wystąpił, a na zakończenie dano 


znowu „Flet czarodziejski.* Miłośnicy opery, 
przychodzący dopiero na drugą sztukę, płacą 
tylko połowę ceny; lecz kto Idzie do teatru dlą 
widzen a grającego Karola Keana, albo dla 
obrania sobie wygodnego miejsca, przymua 
szonym jest za złożeniem całćj należućj ceny 
przyjąć mniejszą połowę, albo przez najnua 
duiejsze i najsprzeczniejsze wrażenia przylępić 
swoje uczucie. Prócz tego przedstawienie 
„Fletu czarodziejskiego* w języku angielskim 
ma być nie najcelniejsze, a najsławniejszy 
spiewak i spiewaczka w teatrze Drurylane, mia- 
powicie tak pan Templeton w roli Tamia, jak 
mistres Seguia w roli Królowej nocy, nie za- 
sługują na szczególne pochwały. 


Cierpienia dramatycznego poety 


w Paryżu. — Każden francuzki poeta, czue 
jący w sobie powołanie do napisania znaczniej, 
szego dzieła, niźli wodewilu lub textu do ope- 
ry, siara się o zaszczyt, aby dzieło jega na sce» 
nie Thectre français przedstawiono; tu bos 
wiem autorowie komedy: i trajedyi dostępują 
sławy prawdziwych poetów dramatycznych, 
Oklask na pomniejszych teatrach przynosi tył 
ko pieniadze. Klasycy i romantycy, starzy i 
młodei poeci, wszyscy ubiegają się o zaszczyt, 
podobania się w tém miejscu publiczności, i 
zjednania dla siebie parteru, obejmującego bez. 
przecznie najoświeceńszą część narodu, Kto 
więc do tego stopnia doprowadzi, iż ukończy 
komedyję albo trajedyję wierszami, poczytuje 
sobie za wielkie szczęście, jeżeli dla przeczy. 
tania sztuki swojćj przypuszczony jest do ko- 
mitetu teatru, od którego otrzyma zapewniee 
nie, Że sztuka jego niezawodnie przedstawio= 
ną zostanie. Człowiek, który tego dokazał, 
już wielki krok uczynił, atoli liczba autorów 
otrzymujących podobne zapewnienie, wynosi 
legion caty, a za nim się ziści to zapewnienie, 
autorowie tymczasem się starzeją. Znam pea 
wnego młodego poetę, który od lat kilku do: 
kładał wszelkiego usiłowania, aby komedyję 
jego w pięciu aktach na Théatre français przed- 
siawiono, Po długoleiniem czekaniu wyzna» 
czono nareszcie dzień stanowczy, Z biciem 
serca odczytał poeta swoję sztukę; uznano po- 
wszechnie, Że jest dobrą; nawet panna Mars 
przyrzekła grać w niej rolę, Któż był szczę- 
śliwszym od naszego poety! Przeminęły zima, 
wiosna i lato. Mowiono, że w jesieni przeds 
stawią jego sztukę, Jakoż w samej tzeczy roz: 
dano role, nauczone się i odbyto już prób kił- 
ka. Jakaż mogła zajść jeszcze przeszkoda ? 
Wystąpili wprawdzie Delavigne i Scribe, każdy 
z nową sztuką; atoli młody poeta był już pae 
nem teatru, bo już odbyto próbę z jego Sztuki, 
W tćm nagle zjawia się Alexander Dumas ze 
swoim Kaligulą, z rzymską ucztą i z wszelkim 
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Szekspirowskim i Dumasowskim przyrządem. 
Aktorowie przy odczytaniu tćj sztuki, zostali 
zachwyconymi, obiecując sobie złote góry 2 JEJ 
póżedstawienia. Natychmiast odkładają wszy- 
stko, co: tylko mają pod ręką; zamawiają de- 
karacyć, każą robić kostiumy i rozdzielają role. 
Młody poeta przymuszony jest ustąpić, i mieni 
się być najnieszczęśliwszym człowiekiem w świe. 
cie; minęła bowiem dla niego najpomyślniejsza 
chwila, która może już nigdy nie powróci! Ja. 
koż w samej rzeczy nie tak łatwo można tu na» 
być sławy teatralnej, jak sobie niektórzy wy. 


abrażają. 


SPRZEDAŻ KONIECZNA, 
Sąd Ziemsko-mićjski w Wolsztynie, 

Nieruchomość w Kaszczorze pod Nr, 3 po- 
" łaożona, Karolowi i Salomei małżonkom Mun- 
skim należąca, składająca się z wodnego mły- 

ma jako też do tego należącej roli i łąk , oszą- 
cowańna na 9387 Tal. 24 sgr: 6fen. wedle taxy, 
mogącćj być przejczanćj wraz z wykazem hy- 
potecznym i warunkami w Registraturze, ma 
być dnia 6. Listopada 1838 
przed południem o godzinie 10téj w miejscu 
zwykłem posiedzeń sądowych sprzedana. 
mości, że bibliotekarz Hirsch Streisand w Gro- 
dzisku zamieszkały i Amalia Siegmann z Le- 
szna, kontraktem przedślubnym z d, 27. Lipca 
1837 roku przed wniściem w śluby małżeńskie, 
wspólność majątku i dorobku wyłączyli, 
rodzisk, dnia 12. Kwietnia 1838. | 

Król. Pruski Sąd Ziemsko - Miejski, 

3 OBWIESZCZENIE, 
E Z polecenia Prześwietnej Dyrekcyi Prowin- 
cjonalnćj Ziemstwa ma być z boru Krzesin 
jedqę milą od Poznania 2700 sążni drzewa 
sosnowego w terminie dnia 8. Czerwca r. 
b,a o godzinie 2. z południa, w zamieszkaniu 
dworskim w Krzesinach, za gotową zapłatą s 
razem lub częściowo, najwięcćj dającemu 
sprzedane, x eiu ; 

Złotniki, dnia 22, Maja 1838. „e 
| Radzca*delegowany, 

nebi OBWIESZCZENIE. 

Podpułkownik Zakrzewski zamyśla Dobra 
Sarnowa, w powiecie Krobskim położone, 
2 wołąćj ręki sprzedać. 

Chęc kupienia mający zastaną JPana Za- 
krzewskiego aż do 15, Czerwca r, b. w ka- 
Żdym czasie u siebie. 

„Poznań, dn. 21. Maja 1838. 


ndeł galanteryjny Beera 
Mendla w rynku Nr. 88. przez nowy za 
pas towarów podług najświeźszćj mody z jare 


marku lipskiego sprowadzonych jak najgustoś 
wniej pomoożonym został. których Szano+ 
wnej Publiczności z rychłą usługą po cenach 
jaknajimierniejszych ofiaruje. i 
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koniczyny ma do sprzedania za umiarko- 
wane ceny Gustaw Bielefeld w Poznaniu, 
w rynku Nr- 45 M 
| Z z zz ŻA 


Kurs papierów i pieniędzy giełdy 


Berlińskićj, 
k p St Na pr. kurant 
Dnia 22. Maja 1838. pa z 
prC.| PAPIE” | gOto- 
rami wizn 


Obligi długu państwa . . • . 1023 | 1025 
Pr. ang, ebligacye 1830. . * . 1035 | 4025 
Obligi premiów handla morsk, 65 644 


Obligi Kurmarchii z bież. kup. 


4 
4 
k 4 1023 
Obligi tymcz, Nowćj Marchii dt, 4 | 1023 | — 
Berlińskie obligacye miejskie , 4 $ 403 p 
Królewieckie dito PET 4| — ~ 
Elblągskie dito kaz: 44| — zm 
Gdańskie -dito w T., + e « , | — | 433 — 
Zachodnio - Pr, listy zastawne . 4 | 101} — 
Listy zast. VV.. X. Poznańskiego ., 4 | 1045 — 
WY schodnio - Pr, listy zastawne , 4 g 1013 — 
Pomorskie w TARAL NA 4 į 101 — 
dito o DRO Fa 34] 100,5) — 
Kur- i Nowomarch. dito  » , 4 | 100} ai 
dito dito dito S 33] — 99 
Szląskie KDE LEĆ Ti YAM, 403) 
Obl. zaległ. kap. i prC. Kur- i No- > 
wéj Marchi, . . . . , ES 903 | i 
Złoto al marco « e-s » , , ZĘ ą:14 
Rowery. 7. o... + op og ACE 
Frydrychsdory « . . o. fI Bz 43 í 
Inne monety złote po 5talarów „ | — | 43: | 433 3 
Disconto $, . + « ,, „, Gi 3 4 


C a a 

Ceny zboża na pruską miarę i wagę 
; w Poznaniu. 
Dnia 14. Maja 1838. 


Wyszczególnienie PA BA 
gatunku, od | do 
Tal. sąr. fen.] Tal. sgr. fen: 
Eszenica « „0. e . | 1]20j—=| 122) Ó 
Gytój >. (435: $6 PFZTE ar jio] = 
Jęczmień TNT Son Mól. are 22 6|— 25 —_ 
wies e ©. „2, «+ e fte] 6f—|25— 
Tatatka . o „ « « s . |--i22) 6]—|25|—- 
Giot sh, 1, , 9208053 r| 5|—] uj 7! 6 
Ziemiaki o. „ .„.: „ {hoj jlr 6 
Masła varniec, czyli 8 funt. 

pruskich, „ © » « | 1) 7] 6p a|rol— 
Siana cetnar a 110 ff. . |—|23|—|—1251/— 
Słomy kopa à 1żoo fi. . | 5|20/—| 5 | m 
Spirytusu beczka. « + » [16 |= 17|>|= 


